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English

1.
2
3
4.
5.
6
7
8
9.
1

0.

Mains adapter socket
Handset hook
Keypad

Handset cord socket
Handset volume
Recall

Volume boost

Call memory / OK
Delete

Ethernet socket

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

@“g g Vi

Ring melody

Ring volume

Speed dial keys

Phone book

Handset tone

Speaker volume
Speakerphone
UP/DOWN

New call/ringer indicator



Svenska

Ethernetkontakt
Ringsignalsmelodi
Ringsignalsvolym
Snabbvalsknappar
Telefonbok

Lurens ton
Hogtalarvolym
Hogtalartelefon
UPP/NED
Samtalsindikator/
ringsignal

Ethernetkontakt
Ringemelodi

Ringevolum

Hurtigtaster

Telefonbok

Tone i telefonrgret
Hgyttalervolum
Hoyttalerfunksjon
OPP/NED
Ringeindikator/nytt anrop

Udgang til Ethernet

Ringestyrke
Hurtigvalgstaster
Telefonbog
Handseettets tone
Hgijttalervolumen
Hgijttalertelefon
OP/NED

1. Uttag for stromadapter 10.
2. Hake for luren 11.
3. Knappsats 12.
4. Uttag for sladd till luren 13.
5. Volymkontroll fér luren 14.
6. R-knapp 15.
7. Volymforstarkning 16.
8. Samtalsminne / OK 17.
9. Radera 18.
19.
Norsk
1. Stremadapterkontakt 10.
2. Krok til telefonrgr 11.
3. Tastatur 12.
4. Kontakt til telefonrgr 13.
5. Volumkontroll, telefonrgr  14.
6. R-knapp 15.
7. Volumforsterker 16.
8. Anropsminne / OK 17.
9. Slett 18.
19.
Dansk
1. Udgang til netadapter 10.
2. -QPVCMV VKN ICAG RRingetype
3. Tastatur 12.
4. Udgang til ledning til 13.
telefonrgret 14.
5. Lydstyrke i telefonrgret 15.
6. R-tast 16.
7. Lydstyrkeforggelse 17.
8. Samtalehukommelse/OK 18.
9. Slet 19.

Ringeindikator/nyt
opkald



Suomi

1. Verkkovirta-adapterin 11. Soittomelodia
litAnta 12. Soittodanen voimakkuus
2. Luurin pidike 13. Pikavalintandppaimet
3. Né&ppaimet 14. Puhelinmuistio
4. Luurijohdon liitanta 15. Luurin aani
5. Luurin &&nenvoimakkuus 16. Kaiuttimen
6. R-painike aanenvoimakkuus
7. Aanenvoimakkuuden 17. Kaiutintoiminto
tehostus 18. YLOS/ALAS
8. Puhelutiedot / OK 19. Tulevan/uuden puhelun
9. Poista merkkivalo

10. Ethernet liitanta

Francais

1. Prise du bloc 10. Prise de Ethernet
d'alimentation 11. Mélodie

2. Languette de supportdu 12. Volume de la sonnerie
combiné 13. Touches mémoires

3. Clavier directes

4. Prise du cordon du 14. Répertoire
combiné 15. Tonalité du combiné

5.  Volume du combiné 16. Volume du haut-parleur

6. ToucheR 17. Mode mains libres

7. #ORNK,ECVKQP FM KANMBAIG

8. Journal des appels / OK  19. Téemoin d’appel en

9. Effacer absence/ sonnerie

Espanol

1. Toma del adaptador de 10. Toma de la Ethernet
red 11. Melodia de la sefial

2. Gancho del auricular 12. Volumen de la sefal

3. Teclado 13. 6GENCU FG OCTEC

4. Toma del cable del rapida
auricular 14. Guia

5.  Volumen del auricular 15. Tono del auricular

6. TeclaR 16. Volumen del altavoz

7. #ORNK,ECEKIP FQ@7XQltdwzO GP

8. Memoria de llamadas/ 18. ARRIBA /ABAJO
Aceptar 19. Indicador de llamada

9. Borrar nueva/senal



Italiano

CoNoOR~WNE

Presa adattatore di rete
Gancio cornetta
Tastiera

Presa cavo cornetta
Volume cornetta

Tasto Recall

8QNWOG CORNK,

Ultime chiamate / OK
Elimina

10 Presa Ethernet
11. Melodia suoneria

Deutsch

1.
2.

P w

©®~No

Buchse flir Netzteil
Horerhaken flr
Wandmontage
Zahlenfeld

Buchse flr
Horerspiralkabel
Horerlautstarke
R-Taste
Lautstarkeanhebung

#PTW[fKUVG 1-

Loschen

Nederlands

©

NoghrwhE

Telefoonaansluiting
Handsethaak
Toetsenblok

Aansluiting handsetsnoer

Volume handset
Flash-toets

Extra volume (Volume
Boost)
Oproepgeheugen / OK
Verwijderen

12.
13.

14.
15.

16.

Volume suoneria
Tasti composizione
rapida

Rubrica telefonica
Tono cornetta
Volume microfono

EC WiQavoce

18.

19.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.

10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

FRECCIA SU/FRECCIA
GIU

Indicatore nuova
chiamata/ suoneria

Buchse fur Ethernet
Klingelmelodie
Klingellautstarke
Direktwahltasten
Telefonbuch
Horerklang
Lautsprecherlautstarke
Lautsprecher

NACH OBEN/NACH
UNTEN

Anzeige neue Anrufe

Aansluiting
netvoedingsadapter
Belmelodie
Belvolume
Sneltoetsen
Telefoonboek

Toon van de handset
Volume luidspreker
Luidsprekerfunctie
OMHOOG/OMLAAG
Indicator nieuwe oproep
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English

Making a call
Normal dialling
1.Lift the handset.

2.Dial the number. Hang up the handset to terminate
the call.

Speakerphone

1.Presss to activate the speakerphone. The LED will
light up.

2.Dial the number. Presss  again to terminate the
call.

Lift the handset to switch from speaker to handset
during a call.

Pre-dialling
1.Enter the number. PressC/< to delete the last
entered digit.

2.Lift the handset or presss  to dial.

Dialling numbers in the call memory
1.Press/A to display the most recent call.

2.UseVv /V to scroll through the last 15 incoming and
outgoing calls.
M = Incoming call
& = Outgoing call

3.Lift the handset or press s  to dial the displayed
number.

Speed dial (one-touch dialling)
1.Press one of the speed dialling keys A/B/C. The stored
telephone number is displayed.

2.Lift the handset or presss  to dial.




English

Dialling numbers in the phone book
1.Pressb to open the phone book.

2.UseVv /V to browse through the phone book, or enter
VJG ,TUV EJCTCEVGT KP VJG PCOG
(see Keypad charactery.

3.Lift the handset or presss  to dial.

Answering
Lift the handset to answer an incoming call, or presss
to answer using the speakerphone.

Ring signal
The ring melody and tone can be adjusted using the
sliders on the bottom of the telephone.

d eee dd Ring melody
M. . 299 Ringtone

The ring volume is adjusted with the switch on the right
side of the telephone.

Volume control
The speaker volume is adjusted with a slider on the right
side of the telephone.

The handset volume control is located under the
handset.

Volume Boost&D

The handset volume can be raised another 15 dB by
pressing the Volume Boost key while talking. The LED
indicator on the key will light up. Press the key again or
terminate the call to turn off Volume Boost.

Warning!

The handset volume can be very loud with this
setting. Volume boost should only be used by
persons with impaired hearing.

2



English

Handset tone sZ==

The speech tone (bass/treble) can be adjusted for better
clarity using the handset tone control on the right side

of the phone. PLEASE NOTE! Only works when Boost is
active.

Keypad characters

..................................... 1
..................................... abcABC?2
..................................... defDEF3
..................................... ghiGHI4
..................................... jklJKL5

E ..................................... mnoMNOG6
..................................... pqrsPQRS7
Bl tuvTUVS

Bl .. wXxyzWXYZ9
..................................... _*:@+-$
m ..................................... O[Space]
B #




English

Additional functions

Phone book

The phone book can store up to 30 entries.

Storing numbers in the phone book
1.Press and holdb until a blinking cursor is shown.

2.Enter a name (up to 12 characters) for the contact to
be stored, seeKeypad characters Use c/« to erase if
needed.

3.PressV . A blinking cursor will be shown on the
second line on the display.

4.Enter a telephone number (up to 31 digits).
Use C/« to erase.

5.Press; ¢ VQ EQP,TO

6.Repeat steps2-5 to store another number, or pressc/«
to exit.

Deleting numbers from the phone book
1.Pressb to open the phone book.

2.UseVv /V to browse through the phone book, or enter
VJG ,TUV EJCTCEVGT VQ SWKEMN] ,

3.Press and holdc/« to delete the entry.

Editing numbers in the phone book
1.Pressb to open the phone book.

2.UseVv /V to browse through the phone book, or enter
VJG ,TUV EJCTCEVGT VQ SWKEMN] ,

3.Press and holdb until the blinking cursor appears.
4.Use c/« and the keypad to erase and enter new data.
5.PressV . The cursor will move to the second line.
6.Use C/< and the keypad to erase and enter new data.
7.Press; ¢ VQ EQP,TO




English

Storing/Editing speed dial numbers

1.Press one of the speed dialling keys A/B/C.

2.Press and holdb until a blinking cursor is shown.

3.Enter a name (up to 12 characters) for the contact to
be stored, seeKeypad characters Use c/« to erase if
needed.

4.PressV . A blinking cursor will be shown on the
second line on the display.

5.Enter a telephone number (up to 31 digits) using the
keypad. Usec/« to erase if needed.

6.Press; ¢ VQ EQP,TO

7.Repeat steps 1-6 to store numbers for the other speed
dialling keys.

Deleting speed dial numbers
1.Press one of the speed dialling keys A/B/C. The stored
telephone number is displayed.

2.Press and holdc/« to delete the entry.

Caller ID and call memory
Caller ID allows you to see who is calling before you
answer and to see who has called in your absence.

Note!
The Caller ID function must be subscribed. Please
contact your network operator for more information.

The call memory will store the last 15 incoming and 15
outgoing calls. On the display, incoming (answered and
unanswered) calls are indicated with ¢ and outgoing
calls with .

Browsing the call memory

1.Press; ¢ then v [V to scroll through the call
memory. The number and time of each call will be
displayed.

2.Pressc/« to exit.




English

Deleting numbers from the call memory
1.Press; < then v [V to scroll through the call
memory.

2.Press and holdc/« to delete the selected entry.

Copying call memory entries to the phone book
1.Press/ < then v [V to scroll through the call
memory.

2.Press and hold* until a blinking cursor is shown.
Use ¢/« and the keypad to erase and enter new data.

3.PressV . The cursor will move to the second line.
4.Use ¢/« and the keypad to erase and enter new data.
5.Press; ¢ VQ EQP,TO

6.Pressc/« to exit.

Call timer

The display shows the current time when in standby
mode. During a call the display will show a call timer
instead, indicating the duration of the call.

Recall key (R)

Press ther key followed by the extension number to
transfer a call. Pressc/« to cancel.

Hearing aid
This telephone is hearing aid compatible. Select the T
mode on your hearing aid to enable this feature.


























































































































































































































































